
 
 
 
 
 

 
C O N F I R M A T I O N  D E  M I S E  E N  R O U T E  
I N B E T R I E B N A H M E  

 

 

Par la présente, l'agent atteste avoir donné et le client atteste avoir reçu les 
instructions de conformité correspondantes à la sécurité et à l'utilisation de la machine 
citée ci-dessous, ainsi que le manuel d'utilisation y relatif. 
 

Mit diesem Schreiben bestätigt der Wiederverkäufer die Übereinstimmungsinstruktion an 

den Kunden abgegeben zu haben. Die Übereinstimmungsinstruktion beinhaltet die 

Sicherheits- und Benutzerinformationen, sowie das Benutzerbuch, der unten erwähnten 

Maschine. Der Kunde bestätigt all dies erhalten zu haben. 

 

Formulaire à retourner à Ernest Roth SA au plus tard 8 jours après la livraison 

Dieses Formular muss spätestens 8 Tage nach der Lieferung an Ernest Roth SA zurückgeschickt 

werden 

 

 

L'agent, der Wiederverkäufer 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

Le client, der Kunde 

 

Type de la machine  N° de châssis 
SCHÄFFER-TYP Fgst-Nr 

 

Raison sociale 
Firmenbezeichnung 

 
Adresse N° tél. 
Adresse Tel.-Nr 

 
NPA localité 

PLZ, Ort 

Date de mise en route Signature de l’agent 
Datum der Inbetriebnahme Unterschrift des Verkäufers 

 

Adresse Email 
Email Adresse 

NPA localité 

PLZ, Ort 

Adresse Email 
Email Adresse 

Date de mise en route Signature du client 
Datum der Inbetriebnahme Unterschrift des Kunden 

 

Adresse N° tél. 
Adresse Tel.-Nr 

 

Nom, Prénom 
Name, Vorname 


